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Art. No. Item Description
I 030130 R20 Cordless Drill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm Solo RDP-SCD20
030131 R20 Cordless Hammer Dirill-Driver Li-ion 2 speed 13 mm 50Nm Solo
RDP-SCDI20
i 030132 R20 Cordless Hex Impact Driver Li-ion 1/4" 180 Nm Solo RDP-SHID20
! 030133 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 250 Nm Solo RDP-SCIW20
030134 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 400 Nm 5 speed Solo
RDP-SCIW20-5
ﬁ 030135 R20 Cordless Rotary Hammer Li-ion SDS-plus Solo RDP-SRH20
R20 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-' Solo RDP-
030136
SAG20
Q 030137 R20 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm Solo RDP-SJS20
M 030138 R20 Cordless Reciprocating Saw Li-ion quick Solo RDP-SRS20
? 030139 R20 Cordless Circular Saw Li-ion @165x20 mm 24T 4200 min' laser
A Solo RDP-SCS20
.
€ 163143 Circular Saw Blade Tungsten Carbide Tipped @165x20 mm 24T
030140 R20 Cordless Random Orbit Sander Li-ion @125 mm variable speed

Solo RDP-SRSA20
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Art. No. Item Description
v 030141 R20 Cordless Multi-Tool Li-ion 3° variable speed quick Solo RDP-
- SOMT20
030211 Cordless Dirill Li-ion 2 speed 13 mm 44 Nm 20 V 1.5 Ah 1 h RDP-
SCD20 Set
030208 Cordless Hammer Dirill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20 V 2x2 Ah
1 hin Case RDP-SCDI20 Set
030209 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min™ 20 V2 Ah 1 hin
Case RDP-SAG20 Set
030210 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm 20 V 2 Ah 1 h in Case RDP-
- SJS20 Set
R20 MucToner 3a 6ost akym. Li-ion @1.5 1.8 2.2 mm 1 L Solo RDP-
{ 074202 SSGC20
j 075328 R20 Kocauka Li-ion 360 mm 35L Solo RDP-SLM20
/ 110287 Hox 3a akymynaTopHa kocadka R20 360 mm RDP-SLM20
\/
075545 R20 Koca akym. Li-ion 300 mm Solo RDP-SCBC20
} 075707 R20 Pesauka 3a xpactu akym Li-ion 510 mm Solo RDP-SCHT20
ﬁ 030151 R20 Cordless Rotary Hammer Brushless Li-ion SDS-plus Solo RDP-
SBRH20
b N
Q/ 030152 R20 Cordless Mixer Li-ion Solo RDP-SHM20
h 030153 R20 Cordless stapler comb Li-ion Solo RDP-SST20
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Art. No. Item Description

030154 R20 Cordless Glue gun Li-ion 11 Solo RDP-SGLG20

030155 R20 Cordless chain saw brushless 350 mm (14") Solo RDR-SBCS20

030130 R20 Cordless Dirill Li-ion 2 speed 13mm 44Nm Solo RDP-SCD20
030131 R20 Cordless Hammer Drill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm Solo
RDP-SCDI20

030132 R20 Cordless Hex Impact Driver Li-ion 1/4" 180Nm Solo RDP-SHID20

030133 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 250Nm Solo RDP-SCIW20
030134 R20 Cordless Impact Wrench Li-ion 1/2" 400Nm 5 speed Solo RDP-
SCIW20-5

030135 R20 Cordless Rotary Hammer Li-ion SDS-plus Solo RDP-SRH20

R20 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-' Solo RDP-
030136

SAG20

030137 R20 Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm Solo RDP-SJS20
030138 R20 Cordless Reciprocating Saw Li-ion quick Solo RDP-SRS20
030139 R20 Cordless Circular Saw Li-ion @165x20mm 24T 4200min™' laser

@ LD ottt d 2 g

Solo RDP-SCS20
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163143 Circular Saw Blade Tungsten Carbide Tipped @165x20mm24T
030140 R20 Cordless Random Orbit Sander Li-ion @125mm variable speed
Solo RDP-SRSA20
R20 Cordless Multi-Tool Li-ion 3° variable speed quick Solo RDP-
2 030141 0
-
Cordless Drill Li-ion 2 speed 13mm 44Nm 20V 1.5Ah 1h RDP-SCD20
030211 Set
030208 Cordless Hammer Dirill-Driver Li-ion 2 speed 13mm 50Nm 20V 2x2Ah
1h in Case RDP-SCDI20 Set
030209 Cordless Angle Grinder Li-ion @125mm 10000min-' 20V 2Ah 1h in
Case RDP-SAG20 Set
Cordless Jig Saw Li-ion quick 80mm 20V 2Ah 1h in Case RDP-SJS20
030210 Set
@ 032120 R20 System Starter Kit Li-ion 2Ah 1h for series RDP-R20 System
a 131110 R20 Battery Pack Li-ion 20V 1.5Ah for series RDP-R20 System
a 131152 R20 Battery Pack Li-ion 20V 2Ah for series RDP-R20 System
a 131153 R20 Battery Pack Li-ion 20V 4Ah for series RDP-R20 System
’ 039703 R20 Charger for series RDP-R20 System
’ 039704 R20 Rapid Charger for series RDP-R20 System




6 www.raider.bg

BG

306pa3eHu enemenTy:
1. LED vHavkaums
2. THe3pa 3a Batepum

Description of elements
1. LED indication
2. Battery sockets

[MpoyeTeTe pbKOBOACTBOTO Npeam yrnotpebdal
Refer to instruction manual booklet!

BG CHuMKMTe ca C untocTpaTuBHa Len. M306paseHnsT Moaen MoxXe Aa He € HanbMHO NAEHTUYEH

CbC 3aKyneHus ot Bac.
EN The pictures are for illustration purpose. The pattern shown may not be exactly the same as the

machine you purchased.
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BG WHCTPYKLMNA 3A YNOTPEBA
YBaxaemu notpebutenu,

MosgpasneHnsi 3a nokynkata Ha 3apsigHO OT Haii-Obp3opasBuBaliaTa Ce Mapka 3a enekTpU4ecku,
BEH3VHOBM M MHEBMATUYHM MawwwmHu - RAIDER. lMpu npaBunHo uHcTanupaHe u ekcnnoatauus, RAIDER ca
CUTYpHU U HaZieXaHW MalvHK 1 paboTaTa ¢ Tax wWwe Bu goctasn nctuHcko yaosoncteve. 3a Baweto yno6etso
e usrpajeHa v oTnMyHa cepBu3Ha Mpexa ¢ 45 cepBu3a B LisinaTa cTpaHa.

Mpeay na wsnonssaTe ToBa 3apsiAHO YCTPOWCTBO, MOMS, BHUMATENHO Ce 3arnosHaiTe C HacToswata
“UHcTpykuma 3a ynotpeba”.

B uHTepec Ha Bawarta 6esonacHOCT M C Len ocurypsieaHe Ha npasunHaTta i ynotpeba, npodeTteTe
HaCTOSILLMTE MHCTPYKLMM BHUMATENHO, BKITIOYUTENHO NpernopbkuTe 1 npegynpexaeHnsita B Tax. 3a usbdsreaHe
Ha HEHY)XHW TPELLKV U MHLMOEHTY, BaXHO € Te3W MHCTPYKLMK Aa OCTaHaT Ha pa3nonoxeHve 3a 6baeLum cnpasku
Ha BCUYKM, KOUTO LLie MOM3BaT 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO. AKO o nMpoJaaeTe Ha HOB COGCTBEHMK TO “UHCTpyKUMSTa
3a ynotpeba” TpsibBa Aa ce npedaje 3aedHO C Hero, 3a Aa MOXe HOBWSI MonaeaTen Aa ce 3ano3Hae Che
CbOTBETHWTE Mepky 3a 6e30MacHOCT 1 MHCTPYKUUKUTE 3a paboTa.

“Epomactep Mmnopt Ekcnopt” OO[] e ynblHOMOLLEH NPeACcTaBUTEN Ha NPou3BOAUTENst U COBCTBEHUK Ha
TbproBckata mapka RAIDER. AgpecbT Ha ynpaBneHve Ha dupmarta e rp. Codums 1231, 6yn. “flomcko Lwoce”
246, Ten. 02 934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info@ euromasterbg.com.

OT1 2006 roguHa BbB (hupmaTta e BbBefdeHa cucTemarta 3a ynpasrneHue Ha kadectsoTo ISO 9001:2008
c obxeaT Ha cepTudmkaumaTa: TbProBusi, BHOC, U3HOC W CEPBU3 Ha NPOGECHOHANHN 1 XO6N enekTpuHecky,
NMHEBMaTUYHU U MEXaHUYHU MHCTPYMEHTU 1 obLua xenesapus. CeptudumkaTtsbT e usgageH ot Moody International
Certification Ltd, England.

TexHu4eckn JaHHN
MepHa -
napameTsp CTOVHOCT
eavHMLa
ApTUKyreH Homep - 039717
HomuHanHo 3axpaHBalLlo HanpexeHue VAC 230
YecToTa Ha NPOMEHNNBUS TOK Hz 50
M3xoaHo HanpexeHne Ha 3apsaHOTO v 215
YCTPOWCTBO '
Bpovi rHesna
M3xoaeH TOk Ha rHe340TO Ha 3apsiAHOTO YCTp. A
Knac Ha 3awwmTta - Il
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O6LWM MHCTpyKUMK 3a BesonacHa paboTa.

MpoveTeTe BHUMATENHO BCUYKM UHCTPYKLMW. HecnasBaHeTo Ha MHCTPYKLMMTE No-Aony MoXe Aa foBefe [0 TOKOB
yaap, noxap 1 / Unv ceprosHo HapaHsiBaHe. CbxpaHsiBaiTe Tean MHCTPYKLMM Ha CUTYPHO MSICTO.

+ 3apsiIHOTO YCTPOCTBO € NOAXOAALLIO 3a 3apexaaHe Ha Beudki R20 System nnuTrneBo-MoHHM akymynaTopHu 6atepum:
+20V,1,5Ah

+20V,2,0Ah

+20V,4.0Ah

+20V,6.0Ah

BapsgHuTe ycTpoicTaa oT cepusita R20 umat chyHKUMs 3a aBTOMaTUYHO U3KMtoYBaHe crief 3apex/iaHe Ha 6atepusita.
Mpaswna 3a GesonacHocT

OnacHocT!

MpoveTeTe BCUYKM NpaBuna U MHCTPYKLMK 3a 6e30MacHOCT.

Bcskakeu rpeLUku Npy HecraseaHe Ha npaBunaTa 3a 6e30MacHOCT v MHCTPYKLMWTE MoraT Aa AoBeAaT Ao TOKOB yAap,
roxap 1 / Unn Cepuo3HN HapaHsiBaHwsl.

CbXxpaHsiBaiiTe BCUUKV MpaBuna 3a 6e30nacHoCT U MHCTPYKLMM Ha CUTYpHO MSCTO 3a Gbaella ynotpeba.

3apsagHOTO YCTPOMCTBO MOXE Aa Ce M3MOn3ea OT Aela Ha 8 1 noBeye roanHN 1 OT Xopa G OrpaHuyeHmn hranyeckm,
CETUBHM UM YMCTBEHM CMIOCOGHOCTU MMM TE3W, KOUTO HSIMAaT ONUT U 3HaHWs!, ako ca Mo HafA3opa UM ca Momyyunv
MHCTPYKLMM 3a 6e30MacHOTO M3ronasaHe Ha 06opyaBaHeTo 1 Aa pasbepaT onacHOCTUTE, KOMTO NPOM3TIYAT OT TakoBa
usnonseaHe. [leuara HaAMaT npaso Aa urpasT ¢ obopyasaHeTo. [leuata He mMoraT Aa nouncTear obopyasaHeTo u aa
U3BbPLLBAT MOAAPBXKKA Ha HABO MOTpEGUTEN.

CwmsiHa Ha 3axpaHBaLLus kaben

Ako 3axpaHBaLLUSIT kaben e noBpefeH, Tol TpsioBa Aa Gbae 3aMeHeH OT NPOU3BOANTENS UMW B OTOPU3NPaH CEpBU3
3a NpefoTBpaTsABaHe Ha OMacHOCTH.

. 3apsaaHOTO YCTPOWCTBO HE MOXe [a Ce W3ronasa 3a HopmanHy Gatepum, KouTo He ce npesapexaar.

. HeobGxoaymo e ocurypsiBaHeTo Ha [OCTaTbyHa BEHTUNALWS.

. WMHbopmaumsTa 3a Toka U HanpexxeHueTo Ha Gatepumte TpsibBa Aa € CbBMECTMMa C Tasn Ha 3apsifHOTO
YCTPOWCTBO.

. He vanaraiite 3apsiiHOTO YCTPOWCTBO Ha BOAA Unv AbXA,.

. 3apsagHoTO yCTpoiicTBO TpsibBa Aa GbAe M3BadeHO OT KOHTaKTa Mpeay 3apexgaHeTo Ha akymynatopHara
6Gatepusi aa 6bae nocTaeeHa UK M3BajieHa OT CTaHLMSA 3a 3apexaaHe.

. He xBbprisiite ctapu unv noepeaeHn Gatepum BbB Boda Mnv orbH. Cnassaiite AMPEKTVBUTE 3a onaseaHe Ha
oKonHaTa cpefa.

. [edbekTHaTa unun Beye naxabeHa Gatepus TpsbBa Aa ce TpeTvpa kato cneumarneH oTnaabk. MaxebpreTe s B
creumarneH nyHKT 3a cbbupaHe. He s u3xebprisiite 3aeaHo ¢ 06MKHOBEHWUTE GUTOBK OTNaAbLM U He 5 U3XBBbPIsTE
BbB BOAA UMM B OTbH.

. [pbKTe 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO Aaney OT BCUYKW M3TOMHULIM Ha TOMmMHa.

. 3a fla HamanuTe pucka OT eneKTPUYECKU yaap, U3abpraiTe Lencena oT MPEXoBOTO 3axpaHBaHe Ype3 camusi
Liencen, a He oT kabena, KoraTo 1ckate [a U3KIoYNTe 3apsiAHOTO YCTPOCTBO OT eNeKTpo3axpaHBaHETo.

. BaHeceTe 3apsiAHOTO YCTPOWCTBO B OTOPU3NPaH CEPBU3EH LIEHTBP, ako ca HEOGXOANMM CEPBU3HY UM PEMOHTHU
[feiiHocTW. HenpaBunHoTo crriobsiBaHe MoXe Aa A0BEAE A0 TOKOB yAap ¥ A0PY A0 CMBPT WK Moxap.

. [euata Tpsibea BiHaru aa 6vaat HabrnioaasaHe, 3a a ce rapaHTupa, Ye Te He UrpasT ¢ obopyasaHeTo.

Pabota cbc 3apsiAHOTO YCTPONCTBO

3apsgHOTO YCTPOCTBO MOXE [a Ce M3non3ea 3a 3apexaaHe Ha 1 unu 2 akymynatopHu 6atepun. Ypes sapexaaHe
He3aBVCUMO MOXeTe [Ja 3apexaare pasnnyHn 6atepum (Hanp .. 2.0 Ah n 4.0 Ah) egHOBpemMeHHO 3a BpeMeTo 3a
3apex/jaHe, NOCOYEHO Ha 3apsiAHOTO YCTPOCTBO.

1. M3gbpnaiite komnnekTa 6atepus ot 3apsiiHOTO YCTPOMCTBO, KaTo HaTucHeTe GyToHa 3a 3akntoyBaHe.

2. MNposepeTe Aanu MpeX0BOTO HarNpeXeH1e € CbLLOTO KaTo ToBa, 0T6ens3aHo Ha TabenkaTta ¢ AaHHN Ha 3apsAHOTO
ycTpoiicTeo. lMocTaseTe Liencena Ha 3apsiAHOTO YCTPOWICTBO B koHTakTa. Cneq ToBa 3eMeHUAT CBETOAVOA LLe 3anoqHe
[fa npemurea.

3. MNocTapeTe 6atepusita B 3apsiiHOTO YCTPOMCTBO.

4. BuxTe Tabnuuara gony - ¢ obsicHeHve 3a LED nHaukatopa Ha 3apsigHOTO YCTPOMCTBO.

Axo BaTepusaTa He ycnee Aa ce 3apeau, Mons, nposepeTe

* lanv Ma HanpexeHue B KOHTaKTa

* flanv npaew Ao6bP KOHTAKT C KOHTaKTUTE Ha 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO

Axo BaTepusaTa BCe OLLE He Ce 3apex/a, NoceTeTe 0TopUaMpaH CepBra.

CBOEBPEMEHHOTO 3apesx/aHe Ha GaTepusiTa Le By MOMOrHe TA Aa BU Criyxu Aobpe 3a abnro Bpeme. Tpstsa ga
3apeauTe baTepuaTa, korato 3abenexuTe, Ye 3axpaHBaHeTo Ha akymyrnaTopHaTa MallvHa

MouncTBaHe 1 NopapwbxkKa

BuHarv nssaxganTe Liencena ot KoHTakTa, npeav Aa 3ano4Hete paboTa Mo nouMCTBaHETO. 3apsiAHOTO YCTPONCTBO He
TpsiGBa Aa ce CbXpaHsiBa Ha BMaXHO MSICTO UNM TaM, KbAETO UMa 3ananviMiy napy 1 Te4yHocTu. CbxpaHsiBaiiTe ro Ha
CyXO MSICTO, HEAOCTBIHO 3a Aela.

MouuncrBaHe

MaseTe NOBLPXHOCTTA Ha 3apsIAHOTO YCTPOMCTBO YMCTa 1 51 M3GBPLLETE CaMo ChC Cyxa Kbpna.
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noaaPBbXKA

B 3apsigHOTO YCTPOIICTBO HsIMa ApYru 4acTu, KOUTO M3WCKBaT noaapbxka. To He moxe Aa 6bae pasrnobeHo. Ako
YCTPONCTBOTOE NOBPEAEHO, CBbPXETE Ce C BaLLISA AOCTABYVK, MPOVU3BOAVTENS UM OTOPU3NPaH cepsi3.2. 3apexaaHe
Ha NTUeBO-OHHa akyMynaTopHa 6aTepunsi CbC 3apsAHOTO YCTPOWCTBO.

W3Bapete akymynaTtopHata 6atepuvsi OT MalumHara, Kato HaTucHeTe ByToHa. Bt ViTe 3a HanpexeH1eTo
Ha 3axpaHBallaTta Mpexa npu 3apexaaHe Ha batepusiTal HanpexeHueTo Ha 3axpaHBallata Mpexa Tpsbea Aa
CBLOTBETCTBA Ha JaHHWUTE, NMOCoYeHN Ha Tabenkata Ha 3apsigHOTO YCTPOWCTBO. Ypeaw, obosHaveHnn ¢ 230 V,
MoraT Aa 6baat 3axpaHBaHu 1 ¢ Hanpexerue 220 V.

BkrtoveTe Lencena B KOHTakTa. 3eneHusT KOHTponeH ceeToauop e cBeTHe. [locTaBeTe m3ToLieHaTa
akymynatopHa 6atepus B 3apsgHoTo. Llle cBeTHe yepBeHust koHTponeH ceetoano. Cneq kato Gatepusita ce
3apeau, YepBeHNs CBETOANO LLie U3racHe U LLie CBETHe 3ereHusl.

Bwx Tabnuuata ¢ obsicHeHus:

Yepser LED 3eneH LED OBsicHeHve 1 aercTBus

l'oToB 3a ynotpeba
3apsiaHOTO YCTPOIICTBO € CBBP3aHO KbM enekTpuyeckata Mpexa

He cetnt Ceen
1 € roT0BO 3a ynoTpeba; B Hero Hama noctaseHa akymynatopHa
6Garepusita.
3apexnaHe
Ceetn He csetn PEXn .
3apsiHOTO YCTpOicTBO 3apexaa Gatepusta
BatepusTa e 3ape/ieHa 1 roToBa 3a U3NON3BaHe.
eiicTMe:
He cBetnt Ceen A

W3sanete Gatepusita OT 3apsAHOTO YCTPOWCTBO. W3kniovete
3apsAHOTO YCTPOVCTBO OT 3axpaHBallata Mpexa

3. CbXxpaHeHIe Ha 3apsiAHOTO YCTPOWNCTBO.

CbxpaHsiBaiiTe 3apsiiHOTO YCTPOMCTBO CaMO Ha CyX0 MSICTO W Npu TemnepaTtypa Ha okonHata cpega  10-30
C. MNpepanasgaiTe rv oT Bnara u npsika CibHYeBa cBeTNMHA. Mpu paGoTa 1anonseaiiTe 3apsaHOTO YCTPONCTBO
caMo Ha Cyxo MSICTO M Npu TemnepaTypa Ha okonHaTa cpefa 0-45 C.

Ona3sBaHe Ha okonHaTa cpeaa

3a [la ce 3alMTM OKoMHaTa cpeaa, eNeKTPOUHCTPYMEHTLT U onakoBkaTa TpsibBa Aa GbaaT MoAnoXKeHU
Ha nogxofsia obpaboTka 3a NOBTOpHa ynoTpeba Ha CbAabpXalyUTe ce B TSAX CyPOBUHU. He n3xBbpnsmTe
eneKkTpU4ECcKUTe UHCTPYMeHTU B ButouTe otnaabum! ChrnacHo [upektusata Ha EBponeiickus cbios 2012/19
/ EO OTHOCHO u3nesanute oT ynoTpefa enekTpUYEeckn 1 eneKTPOHHU YCTPOWCTBA W MOTBLPX/AEHWETO U KaTo
HaLMOHANHO 3aKOHOAATENCTBO, ENEKTPONHCTPYMEHTIUTE, KOUTO HE MOraT [a ce W3ronseat noeeye, Tpsibea Aa
ce cbbupaT OTAenNHO U [la ce Noanoxar Ha noaxoasiua o6paboTka 3a Bb3CTaHOBSIBaHE Ha ChabpXalluTe ce B
TSIX CYpPOBUHN.
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EN INSTRUCTION FOR USE
Dear Users,

Congratulations on buying a charger from the fastest growing brand for electric, gasoline and pneumatic
machines - RAIDER. With proper installation and operation, RAIDER are reliable and reliable machines, and the
work with them will bring you real pleasure. For your convenience, there is an excellent service network with 45
service stations all over the country.

Before using this charger, please read this “Instruction for Use” carefully.

For the sake of your safety and to ensure proper use, read these instructions carefully, including the
recommendations and warnings therein. To avoid unnecessary errors and incidents, it is important that these
instructions remain available for future reference to anyone who will use the charger. If you sell it to a new owner,
the “Instruction for Use” must be handed over to the new owner so that the new user can read the relevant safety
precautions and operating instructions.

“Euromaster Import Export” Ltd is an authorized representative of the manufacturer and owner of the
trademark RAIDER. The address of the company’s management is in Sofia 1231, 244 Lomsko Shosse Blvd., tel.
02934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Since 2006 the company has introduced the ISO 9001: 2008 quality management system with scope of
certification: Trade, import, export and servicing of professional and hobby electric, pneumatic and mechanical
tools and general hardware. The certificate is issued by Moody International Certification Ltd, England.

Charger

parameter unit measure value
Art. Ne - 039717
Voltage VAC 230
Frequency Hz 50
Rated output voltage VDC 215
Sockets for battery 2
Rated output current A 3
Protection class - I

General instructions for safe operation.

Read all instructions carefully. Failure to follow the instructions below may result in electric shock, fire and /
or serious injury. Keep these instructions in a safe place.

* The charger is suitable for charging all R20 System lithium-ion rechargeable batteries:

+20V, 1.5Ah

+20V, 2.0Ah

+20V, 4.0 Ah

+20V, 6.0 Ah

The R20 System series chargers have an auto-off feature after charging the battery.

Safety regulations

Danger!

Read all safety regulations and instructions.

Any errors made in following the safety regulations and instructions may result in an electric shock, fi re and/
or serious injury.

Keep all safety regulations and instructions in a safe place for future use.

This equipment can be used by children of 8 years and older and by people with limited physical sensory or
mental capacities or those with no experience and knowledge if they are supervised or have received instruction
in how to use the equipment safely and understand the dangers which result from such use.

Children are not allowed to play with the equipment. Unless supervised, children are not allowed

to clean the equipment and carry out user-level maintenance work.

Replacing the power cable

If the power cable for this equipment is damaged,
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it must be replaced by the manufacturer or or to prevent hazards.

. The charging unit is not allowed to be used for non-rechargeable, normal batteries.
. Sufficient ventilation is required.
. The current and voltage information on the battery pack must be the same as that on the

charging unit.
. Do not expose the charging unit to splashwater or rain.

. The charging unit must be disconnected from the socket outlet before the rechargeable

battery is inserted into or removed from the charging station.

. Do not throw old or damaged batteries into water or fi re. Follow the environmental protection

directives.

. A defective or no longer chargeable battery must be treated as special waste. Dispose of it at a
special collection point. Do not dispose of it with your normal household waste or throw it into water or fi re.

. Place the charging unit away from all sources of heat.

. To reduce the risk of electric shock, pull the power plug out of the socket outlet by the plug itself and
not by the cable when you want to disconnect the charging unit from the power supply.

. Do not take the charging unit apart. Take it to an authorized repair center if servicing or repairs are
needed. Incorrect assembly can result in an electric shock and even death or fire.

. Children must always be supervised in order to ensure that they do not play with the equipment.

Operation

The battery charger can be used to charge either 1 or 2 rechargeable batteries. By charging independently
you can also charge different batteries (e.g.: 2.0 Ah and 4.0 Ah) simultaneously for the charging times stated on
the charger.

1. Pull the battery pack (a) out of the equipment, pressing the pushlock button (b) to do so.

2. Check that your mains voltage is the same as that marked on the rating plate of the battery charger. Insert
the power plug of the charger into the socket outlet. The green LEDs will then begin to flash.

3. Insert the battery pack or packs (a) into the battery charger.

4. See the table below with an explanation of the LED indicator on the charger.

If the battery fails to charge, please check

« whether there is voltage at the socket outlet

» whether there is good contact at the charging contacts of the charging unit

If the battery still fails to charge, send the charging unit and the rechargeable battery to our customer service
center.

Timely recharging of the battery will help it serve you well for a long time. You must recharge the battery when
you notice that the power of the cordless device drops.

Cleaning and maintenance

Always pull out the power plug before starting any cleaning work. The equipment is not allowed to be stored
in a damp location or where there are caustic gases. Keep it in a dry place out of the reach of children.

Cleaning

Keep the surface of the equipment clean and wipe it only with a dry cloth.

Maintenance

There are no other parts inside the equipment which require maintenance. The equipment is not allowed to
be taken apart. If the equipment is damaged, contact your supplier or the manufacturer.

Charging a lithium-ion battery with the charger
Table for indicator status
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2. Charging a lithium-ion rechargeable battery with the charger.

Remove the rechargeable battery from the machine by pressing the button. Pay attention to mains voltage
when charging the battery! The mains voltage must match the data on the charger label. Appliances marked with
230 V can also be powered with a voltage of 220 V.

Plug the plug into the socket. The green LED will light up. Put the depleted rechargeable battery into the
charger. the red LED will illuminate. Once the battery is charged, the red LED will go off and will turn green.

See explanation table:

Red LED Green LED Explanations and actions
Ready for use
Off On The charger is connected to the mains and is ready for use; there
is no battery pack in the charger
Charging
On off The charger is charging the battery pack
The battery is charged and ready for use.
off on Action:

Take the battery pack out of the charger. Disconnect the charger
from the mains supply.

3. Charge the charger. Terms of use.

Store the charger only in a dry place and at an ambient temperature of 10-30 ° C. Protect them from moisture
and direct sunlight. In use, use the charger only in a dry place and at an ambient temperature of 0-45 C".

Disposal and recycling

In order to protect the environment, the power tool and the packaging must be subject to appropriate
processing for the re-use of those contained therein raw materials. Do not dispose of power tools in household
waste! Under the Directive of the European Union 2012/19 / EC on end-of-life electrical and electronic equipment
devices and the endorsement and as a national law the power tools they can not to be used more, must be
collected separately and subjected to the appropriate processing for recovery of the raw materials contained
therein.
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INSTRUCTIUNI DE FOLOSIRE
Dragi utilizatori,

Felicitari pentru cumpararea unui incarcator de la cel mai rapid marci pentru masini electrice, benzina si
pneumatice - RAIDER. Cu instalare si operare corespunzatoare, RAIDER sunt masini fiabile si fiabile, iar lucrul
cu ele va va aduce o adevarata placere. Pentru confortul dvs., exista o retea excelenta de service cu 45 de statii
de benzina din intreaga tara.

Tnainte de a utiliza acest incércator, cititi cu atentie aceasts “Instructiune de utilizare”.

Din motive de siguranta si pentru a va asigura o utilizare adecvata, cititi cu atentie aceste instructiuni,
inclusiv recomandarile si avertismentele din acestea. Pentru a evita erorile si incidentele inutile, este important
ca aceste instructiuni sa ramana disponibile pentru referinta ulterioara pentru oricine care va folosi incarcatorul.
Daca il vindeti unui nou proprietar, “Instructiunea de utilizare” trebuie predata noului proprietar, astfel incat
noul utilizator sa poata citi instructiunile de siguranta si instructiunile de utilizare relevante.“Euromaster Import
Export” Ltd este un reprezentant autorizat al producatorului si proprietarului marcii comerciale RAIDER. Adresa
conducerii companiei este la Sofia 1231, Blvd. Lomsko Shosse 244, tel. 02934 33 33, 934 10 10, www.raider.bg;
www.euromasterbg.com; e-mail: info@euromasterbg.com.

Tncepand cu anul 2006, compania a introdus sistemul de management al calitatii ISO 9001: 2008 cu scopul
certificarii: Comertul, importul, exportul si service-ul instrumentelor profesionale si hobby-electrice, pneumatice
si mecanice si hardware-ului general. Certificatul este emis de Moody International Certification Ltd, Anglia.

Tncarcator
parametru masura unitate valoare
Arta. Ne - 039717
Voltaj VAC 230
Frecventa Hz 50
Tensiunea nominald de iesire vDC 215
Prize pentru baterii 2
Curent nominal de iesire A 3
Clasa de protectie - Il

Instructiuni generale pentru functionarea in siguranta.

Cititi cu atentie toate instructiunile. Nerespectarea instructiunilor de mai jos poate provoca socuri electrice, incendii
si/ sau vatamari grave. Pastrati aceste instructiuni intr-un loc sigur.

« Incarcétorul este potrivit pentru incarcarea tuturor bateriilor reincércabile litiu-ion R20:

+20V, 1,5Ah

+20V,2,0Ah

+20V,4,0Ah

+20V,6,0Ah

Tncércatoarele din seria R20 au o caracteristica de oprire automata dupa incarcarea bateriei.

Cititi toate reglementérile si instructiunile de siguranta.

Orice erori la respectarea reglementarilor si instructiunilor de siguranta pot duce la socuri electrice, defectiuni si /
sau vatamari grave.

Pastrati toate reglementarile si instructiunile de siguranta intr-un loc sigur pentru utilizare ulterioara.

Acest echipament poate fi utilizat de copiii cu varsta de 8 ani si peste si de persoanele cu capacitati fizice sau
senzoriale fizice limitate sau de cei fara experienta si cunostinte daca sunt supravegheati sau au primit instructiuni
privind utilizarea echipamentului in conditii de siguranta si intelegerea pericolelor care rezulté de la o astfel de utilizare.

Copiilor nu li se permite sa se joace cu echipamentul. Daca nu sunt supravegheati, copiii nu sunt permise

pentru a curata echipamentul si pentru a efectua lucrari de intretinere la nivel de utilizator.

Tnlocuirea cablului de alimentare

Daca cablul de alimentare al acestui echipament este deteriorat, acesta trebuie inlocuit de catre producator
sau pentru a preveni pericolele.

* Nu este permisé utilizarea unitatii de incércare pentru baterii normale, nereincarcabile.

« Este necesara o ventilare suficienta.

« Informatiile despre curent si tensiune de pe acumulator trebuie sa fie aceleasi ca si cele de pe
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unitate de incarcare.

» Nu expuneti unitatea de incarcare la apa stropitoare sau ploaie.

« Unitatea de incarcare trebuie deconectata de la priza inainte de reincarcare

acumulatorul este introdus sau scos din statia de incarcare.

* Nu aruncati baterii vechi sau deteriorate in apa sau in fier. Urmati protectia mediului

directive.

* Un acumulator defect sau care nu mai poate fi incarcat trebuie tratat ca deseu special. Aruncati-l intr-un
punct special de colectare. Nu-l aruncati cu deseurile obisnuite de uz casnic sau aruncati-l in apa sau in fier.

« Asezati unitatea de incarcare la distanta de toate sursele de caldura.

« Pentru a reduce riscul de electrocutare, scoateti fisa de alimentare din priza de catre priza si nu prin cablu
atunci cand doriti s deconectati unitatea de incarcare de la sursa de alimentare.

* Nu scoateti unitatea de incarcare. Luati-o la un centru de reparatii autorizat daca sunt necesare service-uri
sau reparatii. Ansamblul incorect poate provoca un soc electric si chiar moartea sau incendiul.

« Copiii trebuie supravegheati intotdeauna pentru a se asigura ca nu se joaca cu echipamentul.

operatie

Incarcatorul de baterii poate fi utilizat pentru incércarea a 1 sau 2 baterii reincarcabile. Prin incércarea
independenta, puteti incarca simultan diferite baterii (de exemplu: 2,0 Ah si 4,0 Ah) pentru timpul de incarcare
indicat pe incarcator.

1. Scoateti acumulatorul (a) din echipament, apasand butonul de impingere (b) pentru a face acest lucru.

2. Verificati daca tensiunea de retea este aceeasi cu cea indicata pe placuta cu date tehnice a incarcatorului.
Introduceti fisa de alimentare a incarcatorului in priza. LED-urile verzi vor incepe sa clipeasca.

3. Introduceti acumulatorul sau pachetele (a) in incarcatorul bateriei.

4. Consultati tabelul de mai jos cu o explicatie a indicatorului LED al incarcatorului.

Daca bateria nu se incarca, verificati

« daca exista o tensiune la priza

« daca exista un contact bun la contactele de incarcare ale unitatii de incarcare

Daca bateria nu reuseste sa se incarce, trimiteti unitatea de incarcare si bateria reincarcabila la centrul
nostru de asistenta pentru clienti.

Reincarcarea in timp util a bateriei va va ajuta sa va serviti bine pentru o perioada lunga de timp. Trebuie sa
reincarcati bateria cand observati ca puterea dispozitivului fara fir scade.

Curatenie si mentenanta

Scoateti intotdeauna fisa de alimentare inainte de a incepe orice operatiune de curatare. Echipamentul nu
este permis sa fie depozitat intr-o locatie umeda sau in care exista gaze caustice. Pastrati-l intr-un loc uscat la
indemana copiilor.

curatenie

Pastrati suprafata echipamentului curat si stergeti-l numai cu o carpa uscata.

intretinere

Nu existd alte parti din echipament care necesita intretinere. Echipamentul nu poate fi separat. Daca
echipamentul este deteriorat, contactati furnizorul sau producatorul.

Tncarcati o baterie litiu-ion cu incarcatorul

Tabel pentru starea indicatorului2. Tncércati o baterie refncarcabila litiu-ion cu incarcatorul.

Scoateti bateria reincarcabila din aparat apasand butonul. Aveti grija la tensiunea de alimentare
la incarcarea acumulatorului! Tensiunea de alimentare trebuie sa corespunda datelor de pe eticheta
incarcatorului. Aparatele marcate cu 230 V pot fi de asemenea alimentate cu o tensiune de 220 V.

Introduceti fisa in priza. LED-ul verde se va aprinde. Puneti bateria reincarcabild descarcata in incarcator.
LED-ul rosu se va aprinde. Odaté ce bateria este incarcaté, LED-ul rosu se va stinge si va deveni verde.

Consultati tabelul de explicatii:
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LED-uri rosii LED verde Explicatii si actiuni
. Gata de folosit
Incarcatorul este conectat la retea si este gata de utilizare; nu
de pe Pe este

acumulator fn incarcator

Incarcarea
Pe de pe P N «
Incarcatorul incarca acumulatorul

Bateria este fncarcata si pregatita pentru utilizare.
Actiune:
de pe Pe Scoateti acumulatorul din incarcator. Deconectati incarcatorul
dela
alimentarea cu energie electrica.

3. Incarcati incarcatorul. Termeni de utilizare.

Depozitati incarcatorul numai intr-un loc uscat si la o temperatura ambianta de 10-30 ° C. Protejati-i de
umiditate si de lumina directs a soarelui. in timpul utilizarii, utilizati incarcatorul numai fntr-un loc uscat si la o
temperatura ambianta de 0-45 ° C.

Disposal and recycling

In order to protect the environment, the power tool and the packaging must be subject to appropriate
processing for the re-use of those contained therein raw materials. Do not dispose of power tools in household
waste! Under the Directive of the European Union 2012/19 / EC on end-of-life electrical and electronic equipment
devices and the endorsement and as a national law the power tools they can not to be used more, must be
collected separately and subjected to the appropriate processing for recovery of the raw materials contained
therein.
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YMATCTBO 3A YNIOTPEBA
MounTyBaHN KopUCHULM,

YecTuTtkvt 3a KynyBatbe Ha MomnHady of Hajbp3opacTeqkvoT GpeHp 3a enekTPUYHWM, GEH3VNHCKM U MHEeBMaTCKu
MawmHy - RAIDER. Co npaBunHa nHctanaumja u paboterse, RAIDER ce curypHu 1 curypHy malumHm, a pabotara co
HUB Ke By JOHeCe BUCTUHCKO 3a[10BOIICTBO. 3a Ballia MOroAHOCT, MOCTOM OANMYHA CEPBUCHA Mpesa co 45 cepBrCHN
CTaHWLM HU3 LienaTa 3emja.

Mpen Aa ro KOPUCTUTE OBOj MOMHAY, BHUMATENHO MpoYKTajTe ro oBa “YnartcTeo 3a yrnotpeba’.

Bapaau Bawata 6GesbenHocT u 3a ga ce 06e36eau npaBunHa ynotpeba, BHAMATENHO MpoquTajTe rv oBue
ynaTcTBa, BKIy4yBajku M mperiopakvTte v npeaynpenyBakata Bo Hea. 3a fa ce u3berHar HemoTpebHM rpeLuku 1
VHLMIEHTW, BaXHO € OBMe YNnaTcTBa [a oCTaHaT A0CTanH/ 3a MOHaTaMOLLUHO YraTyBake Ha Cekoj koj ke ro KopucTu
nonHayot. AKo ro NpoJafeTe Ha HOB COMCTBEHWK, “YnaTcTBOTO 3a ynotpeba” Mopa Aa My ce npefaje Ha HOBUOT
COMCTBEHWK, Taka LUTO HOBMOT KOPWCHWMK MOXe [a M npouuta cooapeTHuTe 6e3beqHOCHM Mepku 1 ynatcTsa 3a
pabota.“Euromaster Import Export” Ltd e oBnacTeH npeTcTaBHWK Ha NPOV3BOAMUTENOT U COMCTBEHWKOT Ha TproBekata
mapka RAIDER. Aapecata Ha pakoBoACTBOTO Ha komnaHujata e Bo Codpuja 1231, Byn. Jlomcko Lwoce 244, Ten. 02934
33 33, 934 10 10, www.raider.bg; www.euromasterbg.com; e-mail: info @ euromasterbg.com.

Op 2006 roguHa komnaHujaTa ro BOBeAe CUCTEMOT 3a ynpasyBakse co ksanuteT ISO 9001: 2008 co oncer Ha
cepTudmKaLmja: Tproeuja, yBO3, U3BO3 U CEpBUCUpaH-e Ha MpPOdecrioHarnH 1 Xobu ernekTpUYHM, MHEBMAaTCku 1
MexaHW4KkK anaTku v onwT xapasep. Ceptudukatot e nanageH on Moody International Certification Ltd, AHrnuja.

Monkay
napametap eauHILia Mepka BPEAHOCT
ApT. Ne - 039717

HanoH VAC 230
®pekseHLUMja Hz 50

HomuHaneH n3neaeH HanoH VDC 215
TMpukny4H1LM 3a Gatepuja 2
HomuHanHa nanesta cTpyja A 3
Knaca Ha sawTita - Il

OnwTn ynatcTea 3a 6e3benHo pabotere. BHMaTenHo npounTajte m cute ynarctea. AKO He v crieauTe yratcTeata
rofony, Moxe Aa Aojae [0 eNeKTPUYEH LLIOK, Moxap W / v cepuroaHa noepefa. Yysajte v oBre ynatcrsa Ha 6e3benHo
MecTo.

« [MonHa4oT € NorozIeH 3a NorNHeH-e Ha CUTe NITUYM-JOHCKM BaTepun 3a nonHerbe Ha R20 cnuctemorT:

+20V,1,5Ah

+20V,20Ah

+20 V,40Ah

+20V,6.0Ah

MonHaunTe Ha cepujata R20 nMaart hyHKLvja 3a aBTOMATCKO MCKITydyBahse MO MOfHEH-eTO Ha Gatepujata.

Be3benHocHm npormen

MpouuTajte rm cte 6e36eaHOCHN Mponuey 1 ynaTcTaa.

CviTe rpeLLIKV HarpaBEeHM BO COMTIAacHOCT CO MPONMCHTe 3a 6e36eAHOCT 1 yriaTcTBa MOXe Aa PE3yITvpaar Co eNnekTpudeH
yaap, Npeykvi 1/ U CeproaH MoBpeau.

Uysajte m cvte 6e3benHocHY Mponuey 1 ynatcTaa Ha 6e3benHo MecTo 3a noHaTamoLUHa yrioTpeba.

OBaa onpema Moxe Aa ja KopuCTaT feLia o 8 roavHY 1 MocTapyt vl U fnLia co orpaHnyYeH (PU3NHKI CETUIH Ui
MEHTaTHV CIOCOBHOCTY M OHMeE Ge3 UCKYCTBO U 3HaeHse JOKOMKy Ce HafrmeayBaHy Ui Mvaar A0BMEHO MHCTPYKLMK 3a
6e36eaHO KOpUCTEHE Ha Onpemarta v pasbypatse Ha OMaCHOCTUTE LLITO pesyrTupaar of Takea yriotpeta.

[eviata He cmear fa urpaar co onpemara. OCBeH ako He ce HaarmeayBaHu, AeLiata He ce 103BONeHN

33 YMCTeHbE Ha ONpeMaTa 1 3a U3BpLLYBak-e Ha paboT 3a OapXKyBak-e Ha H1BO Ha KOPUCHVKOT.

BameHa Ha kabernot 3a HanojyBareAko kabenoT 3a HanojyBake 3a oBaa onpemMa e OLITETeH, Toj Mopa Aa ro
3aMeHU NPOVN3BOAWUTENOT UIN [ja CNIPEYM ONacHOCT.

» EguHuuara 3a nonHetse He e 403BOMNEHa [a ce KOpUCTK 3a GaTepuu LITO He Ce MOMHM, a KoW He MoXaT
[a ce MnomnHar.
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« MoTpebHa e foBOMHa BeHTMNALW]a.

* MiHcopmaummTe 3a cTpyja v HanoH Ha GaTepwjata Mopa Aa GuaaT UCTU Kako W OHKe Ha

eAVHNLA 3a MOMHeHe.

* He usnoxysajTe ja eauHnLaTa 3a NornHewe Ha BoAa Unn AoXA,.

» EQnHuuata 3a nonHerse Mopa Aa ce UCKIy4m of ITeKepoT npef nomHexe

baTtepujaTa € BMeTHaTa BO UMK M3BafeHa O CTaHuLaTa 3a NorHekse.

* He dpnajte crapu unu owTteteHn Gatepum Bo Boda unu Bo hpwxuaep. Cnepete ja sawTtuTarta Ha
XUBOTHaTa cpeanHa

[VPEKTVIBN.

» AkymynvpaHata unu He nonHu 6atepuja mopa fa ce Tpetupa kako nocebeH otnaz. dpnete ro Ha nocebHa
Touka 3a cobuparbe. HemojTe ga ro copnate co HopmaneH AomalleH oTnaj unu ga ro dpnuTe BO BOAA UNu BO
hpwxuaep.

+ CtaBeTe ro ypefoT 3a NornHexe noganeky of cuTe M3BOPM Ha TONMMHA.

+ 3a ga ro HamanuTe pU3MKOT Of eNneKTPUYEH LLOK, U3BIeYeTe ro LUTEKepoT 3a CTpyja of NPWKIY4OKOT 3a
CTpyja oA CTpaHa Ha caMWOT NPUKMYYOK, a He kKabenoT kora cakaTe Aa ro UCKNy4uTe NorHaYoT Of HanojyBakeTo.

» He 3emajTe ja eanHnuata 3a nonHewe. OpHeceTe ro [0 aBTOpU3MpaH LieHTap 3a Monpaska ako ce
noTpeGHN cepBucHparbe UKW nonpasku. HenpaBuNHOTO cknonyBake MOXe Aa Npeav3BuKa enekTpUYeH LLOK,
na Aypu 1 CMpT Unu noxap.

» [leuara cekorai Mopa Aa 6uaaT HagrneayBaHu 3a Aa ce ocurypaat [eka He urpaat co onpemara.

Onepauuja

MonHayot Ha GaTepunTe MOXe Aa ce KOpPUCTM 3a MorHewe Ha 1 unn 2 6atepun Ha nonHewe. Co NonHerwe
HEe3aBWCHO MOXeTe UCTOBPEMEHO Ja HarnonHute pasnuynn 6atepun (Ha npumep: 2,0 Ah 1 4,0 Ah) 3a Bpeme Ha
nomnHere HaBeJeHO Ha MOMHaYoT.

1. MNosneyeTte ro 6atepunTe (a) HagBop Of onpemara, Co NPUTUCKake Ha TacTepoT 3a Typkake (6) 3a aa
ro HanpaBuTe Toa.

2. lMNpoBepeTe Janv BalIMOT HaMOH € WCT Kako M OHOj O3HAYeH Ha Mroykarta CO HATMUC Ha MOMHAYOT.
BmeTHeTe ro npukny4oKoT 3a HamnojyBake Ha MoriHayoT Bo npukny4okoT. 3enennte LED anoam notoa ke noyHat
[a Tpenkaar.

3. BmeTtHeTe ro 6aTtepumnte nnu nakyearbata (a) BO nonHa4voT Ha batepujata.

4. MornepHerte ja Tabenarta nogony co objacHyBake Ha LED nHaukatopoT Ha nonHavor.

Axo baTepujaTa He ce NoOMHM, Be MONMMe NpoBepeTe

* Aann NocToW HarMoH Ha MPUKITYHOKOT

* fanu uma fobap KOHTaKT Ha KOHTaKTUTE 3a MOMHeHe Ha eaAnHULaTa 3a NoNHeHe

Axo GaTepujaTa ce ywTe He ycriee Aa HanmonmHW, ucmpateTe ja eguHuuaTa 3a nonHewe 1 Gatepujata 3a
nonHere 40 HaLLMOT LieHTap 3a YCnyru 3@ KOPUCHULIN.

HaBpemeHoTo nonHere Ha 6aTepujata ke BU MOMOrHe Aa Bu Cryxu Jonro Bpeme. Mopa fa ja HanonHute
6atepujata kora ke 3abenexwvTe Aeka MOKTa Ha Ge3XMYHMOT ypeq nara.

UncTerbe 1 ogpxyBame

Cexorall n3BageTe ro NpUKNy4oKOT 3a HanojyBare npef Aa nodHeTe co paboTa 3a uncTerse. Onpemarta He
€ [103BOMNeHa Aa ce cknagupa Ha BnaxHa nokauuja unu Kkage WTo uva 3rypa racoeu. YysajTe ro Ha CyBo MeCTo
nopaneky og godart Ha aeua.

YUncrere

UyBajTe ja noBpLuMHaTa Ha onpemara 4Y1cTa u usbpuLueTe ja camo Co CyBa Kprna.

OpnpxyBame

Bo onpemarta Hema Apyru Aenosu wTo 6apaat ogpxysare. Onpemarta He e Ao3BoneHa Aa ce pasaenu. Ako
onpemara e olTeTeHa, KOHTaKTUpajTe co BalMOT AobaByBay Unv NPOU3BOAUTENOT.

MonHeke Ha NUTUYM-joHCKa BaTepumja co NonHayvoT
Tabena 3a cTaTycoT Ha MHAUKATOPOT
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2. MNMonHewe Ha NUTUyM-joHcka BaTepuja Ha NOMHeHe CO MOJHAYOT.

OrtcTpaHerte ja 6aTepujata of anapartoT co NpuTUCKake Ha konyeTo. OBGpHeTe BHUMaHWe Ha HamnoH Ha
cTpyja npv nonHetwe Ha 6aTtepujatal MMaBHUOT HaNoH Mopa Aa ofroBapa Ha nogaTouuTe Ha eTukeTaTa Ha
nonHayot. Anapatute o3HadeHn co 230 V moxaT UCTO Taka Aa ce HanojyBaat co HamnoH og 220 V.

MpuknyyeTe ro NpuUKkny4okoT Bo Npukny4okoT. 3eneHata LED ke ceeTHe. CtaBeTe ja ucupneHata 6atepuja
Ha nonHere BO NnonHa4oT. upseHata LED ke cBetHe. OTkako ke ce HanonHu 6atepwjata, upseHata LED anopa
Ke ce UCKnyuun v ke cTaHe 3eneHa.

Buaun Tabena Ha o6jacHyBate:

Lipsena NEP 3eneHa JIEP OBjacHyBatba 1 akuum

MoproTeeH 3a ynotpeba
[MonHayot € NnoBp3aH CO eNeKTpu4yHaTa Mpexa 1 e NoAroTeeH 3a
ynotpe6a; Hema
6Gatepuja Bo nonHayot

NeknyyeHo Ha

MonHerse

Ha WcknyyeHo
lMonkayoT ro nonHe 6atepunte

Bartepujata e HanonHeTa 1 noaroTBeHa 3a ynotpeta.
Axupja:
cknyyeHo Ha /3sapeTe ja 6aTepujata oa nonHayot. McknyyeTe ro nonHayot
on
CHabpyBatbe CO eNeKTPUIHa eHepruja.

3. MonHeTe ro nomnHavor.

YyBajTe ro nonHavyoT camo Ha CyBO MeCTO W Ha ambueHTanHa Temnepatypa oa 10-30 ° C. 3awTtutere
TV OA Brara u AuMpeKkTHa COHYeBa CBETNMHA. Bo ynoTtpe6a, KopucteTe ro nosfHayoT camo Ha CyBO MeCTO U Ha
TemnepaTypa Ha okonuHata of 0-45 C'.

OTCTpaHyBatbe 1 peLKknnpare

Co Uen Aa ce 3alUTUTU XUBOTHATa CPeanHa, ENeKTPUYHUOT anat 1 NakyBareTo Mopa fa Guaat npeameT Ha
coofBeTHa 06paGoTka 3a NOBTOPHa ynoTpe6a Ha OHWe CoapxaHu BO Hea CypoBUHU. He rv opnaje enekTpudHnTe
anapatv Bo oTnaaoT of AomakuHcTeoTo! Crnopen [AupekTuBata Ha EBponckarta yHuja 2012/19 / EC 3a ypeaute
3a eNeKTPUYHa W eNeKTPOHCKa Onpema Ha KpajoT Ha XMBOTOT W 3a 04o6pyBatbe U Kako HaLMOHaNeH 3aKoH,
eneKkTPUYHUTE anaTu LWTO He MOXaT noBeke Aa ce KopucTar, Mopa [a ce cobupaat ofdenHo u aa Guaat
NOANOXeHN Ha cooABETHa 06paboTka 3a OGHOBYBaHE Ha CYPOBUHUTE COAPXKaHU.
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Mawnhute 1 akcecoapute [V 2] 58 3 Ca KOHCTPYWpaH! 1 MpOW3BEAEHN CbIMACHO
peiictBawute B Penybnuka Bbnrapus HOpmaTvBHW [OKYMEHTU M CTaHAApTX 3a CbOTBETCTBME C
BCUYKM W3MCKBaHNS 3@ 6e30MacHoCT.

Cbabpxanue v 06xBaT Ha TbproBckata rapaHLys

ToproBckata rapanuus, kosto “EBpomactep Mmnopt-Exkcnopt” OO[ pasa 3a Teputopusta Ha
Penybnvka bvnrapus e kakto cnegga: )

- 18 meceLia 3a 3apsiAHOTO YCTPOMCTBO HA ENEKTPOMHCTPYMEHTUTE OT cepusiTa
apaHLMOHHMAT CPOK 3amoyBa fa Teye OT AataTa Ha 3aKynyBaHe. [apaHuusTa mokpvBa BCUYKM
AedeKTn, Bb3HUKHaNM Npyu NpaBniHO nonaeaHe Ha 6atepusTta v 3apsaHOTO YCTPOCTBO, CbobpasHo
WHCTPYKLMsATa 3a ynoTpeba.

“EBpomactep Wwmnopt-Ekcniopt” OO[] ocurypsea rapaHuusi, mpunoxuma npu n3bpoenute mo-
Aony ycrosus, ype3 6e3nnaTHo OTCTpaHsiBaHe Ha [eeKT Ha MpofyKTa, 3a KOWTO B pamKkuTe
Ha rapaHLMOHHMS CPOK MOXe [a Ce AOKaxe, Ye Ce AbiKkaT Ha [edekT B matepuana unv npu
MpOM3BOACTBOTO.

TbproBckaTa rapaHLys € BanugHa Npu NpefoCTaBsHE Ha rapaHLMOHHa kapTa, NOMbIHEHa NPaBUITHO
B MOMEHTa Ha 3aKynyBaHe Ha npoaykTa 1 cuckaneH kacoB BoH unn daktypa. FapaHuuoHHaTa kapTa
TpsbBa Aa CbabpxKa MOLEN M CEPUEH HOMEP Ha 3apsSAHOTO YCTPOWCTBO, UME, MOAMKMC U Nevart Ha
Tbproeeua, NOANMC OT CTpaHa Ha KNWEHTa, Ye € 3arosHaT C rapaHLMOHHUTE YCIOBMS W JaTaTta Ha
nokyrkara.

["apaHuusiTa He nokpuBea:

- UI3HOCBaHE Ha LIBETHOTO MOKPUTIE Ha 3apsAHOTO YCTPONCTBO;

- OBPEAV Bb3HWKHAMM NPY TPAHCTOPT, MEXaHYHM MOBPEAM /Ha KOPMyca W BCUYKM BbHLUHM ENeMEHTH
Ha 3apsAHOTO, BKITIOYMTENHO [eKopaTUBHI/, MPW APYTV BbHLIHM Bb3AENCTBIS U NpUpoaHN Geacteus
kaTo Noxapu, HaBOAHEHNS, 3EMETPECEHNS;

- AeeKTn OT amopTU3aLms, HOPMAITHO U3HOCBaHe 1 n3xabseaHe;

["apaHumsiTa 3a 3apsAHOTO YCTPOICTBO OTNajAa B CyyauTe Ha:

- HECBLOTBETCTBALL (MM HEMOMBITHEH) CEPUEH HOMED Ha 3apPSAHOTO YCTPOWCTBO € TO3W MOMbIHEH

Ha rapaHLMoHHaTa kapTa;

- HapyLUeHWe Ha LienocTTa, N3TpMBaHe UMW NUNCa Ha eTUKeTa Ha MPOWN3BOANTENS BbPXY 3apsAHOTO
YCTPOICTBO;

- BCUYKM CIy4ain Ha NoBpeau, MPUYMHEHM OT HempasumHa ynoTpeba (Hecna3BaHe MHCTPYKLMsSTa 3a
ekcnnoartauus), u3nyckae, yaap, 3anuBaHe ¢ TeYHOCTH, HebpexHo Gopasere;

- 3aXpaHBaLYMsT kaben Ha 3apsAHOTO YCTPOICTBO € YAbITKaBaH Ui NOAMEHSH OT KIMEHTA, Unu pyru
BbHLUHW Bb3AENCTBMS B MPOTUBOPEYME C U3NCKBAHNATA Ha MPOVN3BOANTENS;

- KOraTo € MpaBeH OMUT 3@ PEMOHT, MOHTaX, JEMOHTaX, MOAUMMKALME OT NOTPEBUTENS Ui NPOMEHM
OT HEYMbHOMOLLIEHN LA Uk PUpMK;

- NPV 13NOMN3BaHe Ha 3aps[HOTO YCTPOCTBO He NO NpeAHa3HayeHve;

- MOBPEAN MPUYMHEHW B Pe3ynTaT Ha W3MON3BAHETO M CbXPAHEHWEeTO Ha 3apsaHoTO B [pyra
cpeja OCBEH MperopbyaHata OT MPOW3BOAWTENs (BMaXHOCT, Temnepatypa, BEeHTUNaLus,
HanpexeHue,3anpaLleHocT v ap.);

- NPV TOKOBY yAapy, rPbMOTEBULW, HABOJHEHWS, MOXapK, APy BbHLUHN Bb3eNCTBIS;

- nipu paboTa ¢ HecTaHAapTHa 3axpaHBalla Mpexa;

CpoKbT 32 OTPEMOHTUPaHe Ha NPUeTV B CEPBI3a 3apsSAHYN YCTPONCTBA € B PAMKITE Ha eANH MeceL).
CepBu3nTe He HOCST OTFOBOPHOCT 3a baTepiy 1 3apsAHK YCTPONCTBA, HE MOTbPCEHM OT COBCTBEHNLMTE
M €[iH MeceL| criefl 3aKOHHIS CPOK 33 PEMOHT.

3akoHoBaTa rapaHLUms e CbrnacHo naucksaHusTa Ha 33M1.

HesaBucumo OT TbproBckata rapaHuys NpojaBaybT OTrOBaps 3a Nncara Ha CbOTBETCTBME Ha
notpebuTenckara cToka ¢ 4OroBopa 3a npogaxba cbrnacHo rapaHuusta no un. 112 - 115.
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Yn. 112. (1) Mpu HeCcbOTBETCTBME HA NOTPebUTENCKaTa CToKa C A0roBopa 3a npogaxba notpedbutenst
“Ma npaBo Aa NpeAsBi peknamaLys, kato noucka OT NpoAaBaya Aa npuBee CTokara B CbOTBETCTBUE
¢ poroBopa 3a npogaxba. B Toan cnyyain notpebutensT Moxe aa u3bupa Mexay M3BbpLUBaHE Ha
PEMOHT Ha CToKaTa Wi 3amsHaTa i1 C HoBa, OCBEH aKo TOBa € HEBBL3MOXHO NN M3BPaHUAT OT Hero
HaumH 3a 0be3LLeTeHe € HeMpPOMOPLIMOHAMNEH B CPABHEHNE C APYTHS.

(2) CmsTa ce, Ye AaneH HaumH 3a obesLueTsBaHe Ha NOTPebNTENs e HeMpOMOpLMOHANeH, aKo HEroBOTO
13Mon3BaHe Hanara pa3xoau Ha npofaBaYa, KouTo B CpaBHEHIE C ApYris HauuH Ha obesLueTsBaHe ca
Hepa3yMHW, kaTo ce B3emaT npeasua;

1. cToMHOCTTa Ha noTpebuTenckara CToka, ako HAMalle NUMca Ha HECOTBETCTBME;

2. 3HaYMMOCTTa Ha HECHOTBETCTBHETO;

3. Bb3MOXHOCTTa [ia Ce NPEeLSIokV Ha noTpebuTens Apyr HauuH Ha obesLLeTsBaHe, KOTO He e CBbp3aH
CbC 3HAYNTENHM HeyaobCTBa 3a Hero.

Yn. 113. (1) Korato noTpebutenckata cToka He CbOTBETCTBA Ha AOrOBOpa 3a npogaxba, npofaBaybT
€ [ITbXEH Aa § NpuBee B CbOTBETCTBME C [JOrOBOpa 3a npoaaxda.

(2) NMpuBexpaaHeTo Ha noTpebuTenckarta cToka B CbOTBETCTBYE C JOroBOpa 3a npoaaxba Tpsbdea aa ce
M3BBPLLN B PaMKUTE Ha €[H MeCeL|, CYMTaHO OT NPeAABABAHETO Ha peknamaunsTa oT notpebutens.
(3) Crnen n3tyaHeTo Ha cpoka no an. 2 noTpebuTenaT uMa npaso Aa passanv 4oroBopa v Aa my 6bae
Bb3CTAHOBEHa 3annaTeHara cyma Unn Aa 1cka HamansBaHe Ha LieHaTta Ha noTpeburenckata cToka
cbrmacHo un. 114.

(4) NpuBexpaHeTo Ha NoTpebuTenckaTa CToka B CbOTBETCTBYE C AOrOBOPa 3a npofaxba e besnnatHo
3a

notpebutens. Toi He AV pa3xoav 3a ekcreanpaxe Ha noTpebuTenckara cToka unv 3a Matepuani
11 TPYA, CBbP3aHM C PeMOHTa I, U He TpsibBa Aa NOHacs 3HaunNTENHM HeyaobeTaa.

(5) MoTpebutensT moxe Aa mcka 1 06e3LeTEHNE 3a NPETbPMEHNTE BCIEACTBIE HA HECHOTBETCTBUETO
Bpeam.

Un. 114. (1) Mpn HecvoTBETCTBME Ha noTpebuTenckaTa cToka C AOroBopa 3a mpogaxba u korato
noTpeBUTENAT He e YAOBNETBOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauusTa no yn. 113, Toi ma npaeo Ha
1360p Mexay efHa OT CeHUTE Bb3MOXHOCTU:

1. pasBansHe Ha AOroBopa V1 Bb3CTaHOBSIBaHe Ha 3annaTeHara oT Hero Cyma;

2. HamansBaHe Ha LeHara.

(2) MoTpebuTensaT He Moxe fAa MpeTeHAMpa 3a Bb3CTAHOBSBAHE Ha 3annarteHata Cyma wnu 3a
HamansBaHe LieHaTa Ha CToKkaTa, KoraTo TbproBeLbT Ce Cbrrack Aa 6bAe M3BbpLUEHa 3aMsHa Ha
noTpebuTenckara CToka C HOBa IV fja Ce NonpaBy CTOKaTa B PaMKITE Ha €[iH MeceL, OT npeasBsBaHe
Ha peknamauusTa ot notpebutens.

(3) TbproBewbT e AMbXeH [a YAOBNETBOPK UCKAHE 3a pasBansHe Ha [OroBopa W [a Bb3CTaHOBM
3annateHata OT noTpebuTens cyma, Korato crej kato e yAOBMETBOPWUN TpU peknamauun Ha
noTpebuTens Ypes u3BbPLIBaHE Ha PEMOHT Ha €[Ha W CbLLA CTOKa, B paMKUTE Ha CpOKa Ha rapaHumsTa
no un. 115, e HanvLe cnefBalLa nosiBa Ha HeCbOTBETCTBUE Ha CTOKaTa € JOroBopa 3a npoaaxda.

(4) MoTpebuTensaT He MOXe Aa NPeTEHAMpa 3a pasBasnsiHe Ha AOrOBOPa, ako HECLOTBETCTBMETO Ha
noTpebuTenckara cToka ¢ A0roBopa € He3HauMTenHo.

Un. 115. (1) MoTtpebutensT Moxe Aa ynpaxHW NpaBoTO CY MO TO3M pa3fen B CPOK O ABE rOANHM,
CYMTaHO OT AOCTaBAHETO Ha NoTpebuTenckata cToka.

(2) CpokbT Mo an. 1 civpa f[a Teye npe3 BpemeTo, HeobX0AMMO 3a MompaBkaTta Unu 3amsHaTa Ha
noTpebuTenckata cToka WK 3a NOCTUraHe Ha Cropa3yMeHne Mexay npopasaya v notpebutens 3a
peLuaBaHe Ha cropa.

(3) YnpaxHsiBaHETO Ha NpaBOTO Ha NoTpebuTens no an. 1 He e 0BBBbP3aHO C HIUKAKLB ApYr CPOK 3a
npeasiBABaHe Ha V1CK, pasnuyeH oT cpoka no an. 1.
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